Oco0smBoOCTI Mpouecy HOMiHALI OPHITAJIBHOI JIEKCUKH B YKPAIHCBKIH,
pociiicbKiil, HiMelbKil Ta aHIIINCbKIA MOBaX
JI. B. IpoGaxa

PosrnsparoTeCsi MUTAaHHS, K1 PO3KPHUBAIOTH CYTHICTh IpPOLIECY HOMIHAII,
HOro 3B’S30K 3 MHHYJIUM 1 CBhOTOJEHHSM. Haromomryerbcs, 30KkpeMa, Ha poJi
€TUMOJIOTIYHOTO aHai3y, SIKMM HaJa€ MOXJIUBICTb BUSIBUTH TOXOJKCHHSI CJIOBa 1
MIPOCTEXKUTH MEBHUM, 1HOJI PUXOBAHUM, B3a€EMO3B’ 130K MK MoBaMmH. [lopsin 3 num
Ha MpUKIaJaxX JIEMOHCTPYIOTbCS JesKi 3Ha4HI OCOOJMBOCTI CIOBOTBOPEHHS, SIKi
XapaKTepU3yIOTh TICBHY MOBY.

The article deals with the questions of the essence of the calling’s process, its
connection with the past and the present. Attention is payed to the role of
the etymological analysis by means of which it is possible to reveal the origin of
a word and to trace a certain connection between languages. At the same time some
significant peculiarities of the word - formation are demonstrated through examples
and caracterize a language.

B nexcukosorii ofHi€r0 3 BaKIWBHUX IMPOOJEM € BU3HAUCHHS TOXOJKCHHS
CJIOBA, SKUM YMHOM BOHO YTBOPHJIOCS, IMOXOAMTH 3 JIaHOI MOBH a00 3alo3WycHe 3
iHmMX. Benwky pois y CTaHOBJIEHHI 1 TOJAJIBIIOMY PO3BUTKY MOBH BiJIrpae
moacekuii gakrop. fAx 3azHadaB O. O. IloreOHs, 3a MOMOMOro0 CiIoBa JIIOJUHA
Mi3HA€E Te, 10 BXke OyJo B ii CBIMOMOCTI. «BoHa 0HOYacHO ¥ TBOPUTH HOBUM CBIT 3
Xa0Cy Bpa)keHb, 1 30LIBIITY€E CBOT CHJIM JUIsl PO3IIMPEHHS MEXK IIbOro cBiTy» (8, ¢. 116).
3HaOMJISTYMCh 1 BHBYAIOYM TMPEAMETH 1 SBUIA OTOYYIOUOTO CBITY, JIIOJIMHA, B
CBIZJOMOCTI KO 3aKJIaJal0ThCS MOHSATTS PO HUX, ACIIO IO - CBOEMY iX JU(PEPEHIIIOE
1 y3arajpHIOE, BIIOOpa)katouu 3roJIoM CBO€ OadeHHs 1 po3yMiHHS y MoBI. «Came B
MOBI 1 JIIKYIOUH MOBI, JTIOJIMHA KOHCTUTYIOETHCS K Cy0’€KT, 00 K TUTLKM MOBa HaJIa€
peabHICTh, CBOIO PEabHICTD, SIKA € BJIIACTHBICTh OYTH,- TIOHITTIO «EJO» - «MOE€ S5»
(benBenuct, c¢. 293). Takum YMHOM, BTOPUHHUN XapaKTep JIFOJACHKOIO Mi3HAHHS, SK
ctBepmxkye ['. B. Kommancbkuil, TMOSICHIOETBCS MOBHUM IMO3HAYYBaHHSIM, 110
MpeCTaBIeHEe B OKPEMOMY MOBHOMY €JIEMEHTI - 3HAKy - 1 BTUTIOETHCS 3a 3aKOHAMU
HOMIHAIll, € BTOPMHHUM ICHYBaHHSIM pedYi, 1O CBOid CyTI aJeKBAaTHUM
BiZloOpakeHHM T1i€i pedi (5, ¢. 7).

bepyuun no yBaru Buile 3a3HaueHe, HE MOXKHA HE MOTOAUTHCS 3 TYMKOIO TIPO
T€, IO «B aKT1 HOMIHAIIIT OTPUMYIOTh Ha3BY JIUIIIE Ti peasibHi Yi (IKTUBHI 00’ €KTH, HA
AKi crupsMoBaHa isbHICTH Jroauam» (KyOpsikoBa, c. 37). 3 po3muUpeHHSIM i
PO3BUTKOM JIiSUTBHOCTI JIIOZICH TOB’s3aHI 1 TMEBHI MOCTYMOBI 3MiHM y MOBi. Tax,
OKpEeMi, paHillleé CTBOPEHI CJI0BAa, 3 4YacoOM BTPaydalOTh CBOIO aKTYaJlbHICTH 1
MEePEXOATh JIO PO3PSAAy 3acTapiiuxX, TOMY IO peadii, SKi BOHH IT03HAYAIOTh,
BUTICHSIIOTHCSI HOBUMH 1 OUIBII CydacHMMH. AJieé HE3BaXKalO4l Ha 3MiHH, SIKi



BUSBIIAIOTBCS Y MOBI, il CydyacCHUH PO3BHUTOK, TOOTO Yy CHHXPOHIi, MOB’SI3aHHUM 3
JIaXpOHIYHUM, OCKUTBKU T1 HOB1 MOBHI (PaKTH, 1110 BUHUKAIOTh Y MPOMDKKaX MpoLecy
YIOCKOHAJEHHS Ti€l YU IHIIOI MOBH, MICTATh B CTPYKTypl T€, IO OyJlO paHiiie
HaOyTe. «B nmiHrBicTHL (TOOTO MparMaTUYHOMY MOBO3HABCTBI, SIK TAKOMY) OUIBIIICTb
MOSICHEHb TPUYMHHOTO 3B 43Ky MOBHHMX (DaKTIB BHUXOAMTH 3a MEXI JaHOIO
(HampuKIaJ, Cy4acHOTO HaMm) CTaHy MOBH, IO PO3MISIAETHCS, OCKUIBKUA MPUYMHA
SBUINA 3BUYANHO BHSIBISIETBCS TAKOIO, IO HAJICKHUTh MOBI MUHYJIUX ITOKOJIHB»
(ITomuBanoB, c. 17). OTxe, KoM BUHUKAE HEOOXIIHICTH a00 3aIliKaBJICHICTh 100
MOXOJKEHHSI TOTO YH IHIIOTO CJIOBA, TO JYXE 4YacTO TMPH aHaTi31 BHSBISIETBCS, IO
KOPEHI IMeBHOI Ha3BW OEPYyTh CBili MOYATOK 1 TATHYTHCS 3 JIaJICKOTO MUHYJIOTO.

B pi3HHX cyyacHMX MOBaX 3yCTPidalOThCS CJIOBAa, Ha3BH SIKUX MAlOTh IPO30pPY
MOTHBAIlll0, 1 Taki, Ha3BH SIKUX HE MOXHA 3pO3YyMITH ©O€3 CIHeliaJIbHOTO
etumodioriyHoro anamizy. Jlo mepmmx B JICI' opHiTambHOi JIEKCUKH BITHOCSATHCA,
HANpUKIaA, B YKpaiHChKIH MOBI - «OYpEBICHUK», «TOPIXIBKa», (OKOBTOOPIOXa»,
«OUEPETSIHKA», «ICPEBOKIION», «IyOOHIC», B  POCIHCBKIH -  «KEAPOBKay,
«MYXOJIOBKA», «OCOEMI», «CEPIIOKIIOBY, «3EJCHYIIKAa», «HBIPOK»; B HIMEUBKIA -
«die Haubenlerche» (die Haube - uy6; uybaruii xaiiBoponok), «die Zwergmowey (der
Zwerg - KkapiWmk, MajeHbka uaiika), «das Rotkehlchen» (mocmiBHO «uepBoHE
ropandko», MajiuHiBka), «der Schwarzhalstaucher» (schwarz - dopuuii, der Hals -
s, tauchen - mupsiT; HUPOK 3 YopHOto mmuer0), «der Fischadlery (der Fisch - puoa;
open, mo XKuBUThCS puboro), «die Silbermowey» (das Silber - cpibio; cpibasicra
yaifka); B aHMIHCHKIA - «woodcock» (wood - sic; micHuii miBeHs), «golden eye»
(TOCITIBHO  «30JI0TE OKO»; TOroiyib), «redstarty (mocimiBHO «4YEpPBOHHI XBiCT»;
ropuxsicTka), «Sea eagle» (sea - mope; mopcekuii open), «blackcocky (wopuwuii
MiBCHB; CaMellb YOPHOro TeTepeBa), «Crossbilly (mocmiBHO «mepexpelieHui a3600%;
IITUIITKApP) Ta MO 110HI.

B mnonmanmx mnpukiamax 4YiTKO MPOCTEKYEThCS ETHMOJIOTIYHA MOTHBAIIiS,
OCKLJTbKHM KOKHA 3 Ha3B MICTHTh B OOl OJIHE UM JEKUIbKA 13 BXKE ICHYFOUMX CJIB 1 I1¢
MOJICTIIYE PO3YMIHHS MOTHBOBAHOCTI Ha3BM Ta Ja€ XapaKTEPUCTUKY OJHIET 3
0COOMBOCTEH MEBHOTO MTaxa (Moro 30BHINIHHOTO BUTIISTY, MICIISI PO3TIOBCIOIKEHHS,
MTOBEJIIHKH TOIIIO).

[Topsig 3 ;merko 3po3yMuUIMMH Ha3BaMH ICHYIOTh, SIK OyJI0 CKa3aHO, Taki, JUIs
BU3HAYCHHS TOXO/KCHHS SKUX BUHUKA€ MOTpeda B 3BEPHEHHI JI0 €TUMOJIOTTYHUX
CJIOBHHKIB. MOXHa HaBECTH MPUKIATU TaKWX HAa3B, PO3NUIMBINM iX HA TPU TPYIIH:
1) MOTHBOBaHI TICBHOIO OCOOJIMBICTIO TTaxa; 2) 3amo3WucHi; 3) yTBOPEHI BIIACHUMH
pe3epBamMH MOBHU.

[Tpuxknamamu Ha3B nepwioi epynu € Taki, MO MalOTh 3BYKOHACIHITyBaJIbHHUMA
XapaKTep MOTHBAIlli: B YKPAiHChKid MOBI BIBYApUK TOXiTHE YTBOPEHHS BiJ 6i6Ys,



Ha3Ba 3yMOBJICHA, OYEBHJHO, CHEUU(IYHUM 3BYKOM, CXOKMM Ha OEKAaHHS OBEllb,
AKUU YTBOPIOETbCS KpwibMHM Oekaca min dvac mnonboty’ (9, c. 390), rarapa
’3BYKOHACIIIyBallbHE YTBOPEHHS, MOB’si3aHe 3 eacamu’ (9, c. 448), railBopoH
’yTBOpEHEe 3 OCHOBH JieciioBa (a(j), Mo BUCTYIA€E 5K easmu «KapKaTh» 1 IMCHHHKA
KOpH® «BOpOoH» * (9, c. 451), rorons ‘mca. gogols; 3ByKoHACinyBallbHE YTBOPEHHS,
noB’si3ane 3 cocomamu’ (9, c. 543), rpak ’3ByKOHACIITYBAJIBLHOTO MOXOJKEHHS BiJl
epakamu «kapkatw»’ (9, c. 582), gepkad ’yTBOpPEHHsS BiJl 3BYKOHACJiAyBaJbHOTO
CJI0Ba depkamu, TIOB’S13aHOTO 3 BUTYKOM Oep, 10 iMiTye Kpuk ntaxa’ (9, 111, c. 40),
Kadka ’OYEBHJIHO, 3BYKOHACIIyBaJbHE YTBOPCHHS, IMOB’SI3aHE 3 BUTYKOM KdX, IIIO
BIATBOpPIOE KpuK kauku’ (9, 1. 11, c. 409).

B pociiickkiii MOBI Ha3BU «rarapay, «roroJjib» CITBIJIAI0Th 32 TTOXOKECHHIM
3 BIJIMOBITHUKAMU YKPATHCHKOI MOBH, 1110 TIOSICHIOETHCS CIIOPIAHEHICTIO IUX MOB, SIK1
PO3BUHYJIMCA 13 CNUIbHOI MpamMoBH. LlikaBUMU TpHKiIagamMu B POCIMCHKIA MOBI €:
KABOPOHOK ’JApyra 4YacTHHA BII GOpoH, a Tiepiia, OYEBUIHO, MICTUTh
3BYKOHACIIIyBaHHS, TOB’si3aHE YEpPryBaHHSAM TOJIOCHUX 3 POC. - IICNAB. 2A8PAHD
«opon» (10, T. II, c. 32), ckBopen ’Bia ckgepecms «nrtammuuii kpuk» (10, 1. 111,
c. 637), yaoa ’poc. - IiClIaB. 66000% - 3ByKoHacmiayBansue’ (12, . 1V, c. 149), yaiika
‘npacnab. cajpka yrBopeHe uepes Hacuimxysanns kpuky Ke’ (10, T. IV, ¢. 311), uupok
‘TIOB’I3yI0Th K 3BYKOHAcCHiAyBaJibHe 3 uupuxams’ (10, c. 366). Ilpuknagamu x
I[bOI'0 TOPSIKY B TepMaHChbKUX MoBax €: HiM. der Reiher mhd. reiger, nhd. Reiher,
uepes cBiit xpurmmsuii kpuk® (11, c. 593), der Kauz *mhd. ku ze «xpuknuse ropio»’
(11, c. 360), die Krickente ’uepe3 kpuk camis HaBecHi Krlik’ (11, c. 405); aurmn. cock
"Ha3Ba BuHHUKIA B aHria. MoBi XIII - XV cr.cok uepes kpuk nraxa’ 12, ¢. 97), turtle -
dove ’Bim ;at. turtur, iMiTaTHBHE CIIOBO, BIAIOBiZa€ MOBTOPEHHIO tUF, BIKUTO IS

BUPaKEHHS BOpKyBaHHs ronyba’ (12, c. 576), curlew ’¢p. corlieu - Ha3Bana yepes
kpuk’ (12, c. 124), quail *dp.quaille - uepes mym, o poours nrax’ (12, c. 424).

EtuMonoriyauii aHasi3 HajJga€ MOKJIUBICTh BUSBATU IMOXOJKEHHS IIEBHOIO
cioBa. bynyun He3po3yMiIUM Ha MEpUIUi MOTIs, B IPOLIEC MOIIYKY BOHO BKa3ye Ha
Te, IO ICHyloYa Terlep Ha3Ba € OJHICI0 3 JIAHOK JIAHIFOKKA i CTAHOBIICHHS, IO
TATHETHCS 3 MUHYJIUX YacCiB.

[IJo10 MOTHBOBAHOCTI CJIOBA CIYITHOIO € IyMKa PO T€, 110 «B PI3HUX MOBaxX
BOHA Ma€ HEOJHAKOBY KUIbKICHY XapaKTePUCTHKY. SIK 3a3Hadae YIbMaH, KUTbKICHHUMA
aCIEKT MOTUBOBAHOCTI MOBH 3aJICKUTH BiJ 11 YIOPSAIKYBaHHS, KUTBKOCTI 3aITO3UYEHUX
CIIB Yy CJIOBHHKY. B 1bOMy MJaHi aHTJiiChKa MOBa XapaKTEPU3YETHCS MEHBIIIOIO
MOTHBOBAHICTIO, HI)X HIMEIIbKa 1 pOCIiiChKa MOBH, B SIKHUX 3HAYHO MPOyKTHUBHIIIHMA
CJIOBOTBIp, HDX CEMaHTUYHHU IIIIAX PO3BHTKY clioBHHKa» (3enenenkuid, c. 190).
Buxonsuu 3 aHamizy Ha3B 0pyeoi epynu BUSBISIOTHCS (DAKTH HASBHOCTI B aHTTIHCHKIH



MOB1 B MOPIBHSHHI 3 YKpPaiHCHKOIO, POCIMCBHKOIO Ta HIMEILKOI MOBaMH OUIBIIOT
KUIBKOCTI 3aI103UY€Hb.

SKmo po3INISIHYTH, HANpUKIAJ, B MPOIEHTHOMY BIIHOIIEHHI KUIBKICTb
3ano3uueHux cniB gaHoi JICIT B 3a3HaueHHX MoBax 3 (paHIy3bKOi MOBH, TO
aHTJIMChbKA cepell MX MOB MaThUMe OulbIIMiA mpoueHT (mpubiusHo 70% Bing maHoi
kinbkocTi). IlopiBHsiIMO: poc. Oekac, koauOpu; ykp. anbpbarpoc, Oekac, mapaoy,
komibopi; HiM. die Bekassine, der Kolibri, der Marabu, der Kormoran, der Papagei;
anri._marabou, cormorant, petrel, pigeon, bustard, curlew, cuckoo, buzzard, oriole,
merlin, gyrfalcon, pelican, parrot, jay, falcon, magpie, ostrich, martin, hoopoe,
pheasant, heron.

3 NaTUHCBbKOI MOBM OYyJM 3aloO3W4Y€Hl YKp. IHJIMK Ta poOC. MHAIOK (4epe3
MOCEpPEHULTBO MONLCEKOT MOBH Bi nat. (PaV o) indicus), ykp. i6ic, paiicbkuii nTax
Ta poc. uOMc, paiickas nruna (depe3 MocepeHUIITBO HIMEIbKOi MOBH Bix jart. iDis,
nat. avis paradisea), poc. rpu¢ (Big nat. gryps), kaHiok (1art. CiCo nia), ctpener (nar.
strepo); miM. der Ibis, der Fasan (nar. phasiana avis), der Kapaun (mar. capo),
der Paradiesvogel; auru. turtle - dove (mat. turtur), vulture (mat. vultur), ibis, capon,
peacock (nmar. pa uo), drake (nat. draco), tomtit (mar. Tom i Tit), oriole (nat. aureolus
- 3on0tuif), gyrfalcon (nar. falco), falcon (nar. falco nem). B mponeci ananisy crae
OUYEBUJHUM T€, M0 «IK CTBEPDKYIOTh CaMi AHIJINI, SKIIO B3SITH JATUHCHKUN
CJIOBHUK, TIOKJIACTH Ha HBOTO (paHIy3bKHi 1 HIMEIBKUNA CJIOBHMKH 1 [0JaTH
CIIOBHUKH 3aXiTHUX 1 CXIJHUX HApOdiB, TO OTPUMAEMO B PE3yNbTaTi aHTIIHCHKHIMA
CJIOBHUK; Taka MOBa JIETKO 1 MPOCTO «IPUBJIACHIOE)», «BCMOKTYE B ceOe€» 1HO3EMHI
CJIOBa, B TOMY 4uHcJi 1 peanii» (Bmaxos, c. 101).

[Ipomec 3amo3uveHHsT HE 3aBXIU TOB’S3y€ TUIBKU JBI MOBH, a W OLIbINE, 3
SAKUX TI€BHI BHMKOHYIOTH TIOCEPEIHUIIbKY pOJb. TakuM YHHOM, CTBEPIKYIOUH,
HANPUKIIAJ, [0 Ha3Ba «IEJIKaH» 3aMo3WdyeHa 3 HIMEIbKOI MOBH, Kpamnka B IIbOMY
BUIIJIKy HE CTAaBUTHCSI, OO 10 HIMEI[LKOi MOBH ISl Ha3Ba MPHUHIILIA 3 JJaTHHCHKOI, OyIia
yrBopena Bim unat. pelicanus. Ilpu mMOpiBHAHHI aHATI30BAaHMX CJIOB’SHCBKHX 1
TePMAHCHKUX MOB BHUSBISETHCA TE€, IO CJIOB SHCHKI HA3BM , SKI HaJekKaTh 0
OpHITAJIBHOI JIGKCHKH, BIJICYTHI B HIMEIBKIM Ta aHTTIHCHKIA MOBaX Ha MPOTUBATY
TePMaHCHKUM, SIKI 3yCTPIYAIOThCS B YKPATHCBHKIA Ta pociiichkiii MoBax. Hampukman,
VKp. KiBi 3amo3wueHo 3 aHriiiicekoi MoBH (Kiwi), a 3 HIMENbKOi - YKp. TpHd
’3aMo3uueHe Yepe3 TOCEPEIHUIITBO IMOJIbChKOI MOBH 3 CEpPEAHBO - BEPXHBO -
HiMeIbKo1, B siKiid (hopma Qrif(e) moxoauts Bix naBHBOHIM. Qrif(0) «xwxuii mrax»’(9,
c. 597), mesa (die Mowe); ykp. Tta poc. Bampamuen (die Waldschnepfe), kamnyn
(der Kapaun), rapmmuen (die Haarschnepfe), xakamy (der Kakadu), xoumop
(der Kondor); poc. nymens ’3 wim. duppelt, Doppelschnepfe’ (10, c. 554), maBmun
’OUYEBUIHO Yepe3 CepeHbO - HIKHBO - HiMelpke paw(e)lin, amk. - HiM. pawenhshn



«caMKa MmaBH4ay, 1110 0ys10 HaOmkeHe 1o ¢pani. pawillon, Tomy 1o nasa po3mnyckae
cBiid xBicT nmoAioHo matpy’ (10, T. III, c. 182), nenukan *yepe3 mMOCEPEAHUIITBO HIM.
moBu Pelikan Bim mar. pelicanus’ (10, 1. III, c. 230), peme3 ’3amo3uveHe dYepes
oJIbChKYy MOBY 3 HiMenbkoi Riedmeise’ (10, 1. III, ¢. 467), ctpayc ’depe3 HOBO -
BEPXHBO - HiMeIbKe Strauss, cep. - HWXK. - HiM. Stras 3 cp. - mar. strutio’ (10, T. III, c.
771), unx ’cepeIHbO - BEPXHBO - HIMEIIbKe ZiSe «umxk»’ (10, T 1V, c. 360).

Tpemro epyny CKIlalaloTh CJIOBa, MIEBHA KUIBKICTh SIKUX ICHYE B KOXXHIM MOBI,
AKl He OynM 3almo3WYEeHUMHU 3 IHIIUX MOB, a YTBOpEHI ii BJIIACHUMHU pe3epBaMHu.
«BukopucTaHHs CIIOBOTBIPHUX 3aC001B B KOXKHIM MOBI1 BIJPI3HAETHCS CAaMOOYTHICTIO 1
CBOEPIHICTIO, 110 € Pe3yJbTaTOM BIJOIPKOBOCTI B iX BXKHBaHHI, 10 MPOJUKTOBAHA
BHYTpilIHIMH TIOTpeObamu moBu» (Benmuna, c. 153). Hanpuknazn, ykp. BoJIoMOpo3
’CKJIaJIHE CJIOBO, YTBOPEHE 3 OCHOB IMEHHHUKIB 600a 1 MOpo3; Ha3Ba TMOSCHIOETHCS
TUM, IO YacTHHA [HUX NTaXiB IiJ 9ac MOPO3Yy 3AJMINAETHCA Ha He3aMep3arouux
piukax; BOJIOOYOK ’CKJIAJHE CJIOBO, YTBOPEHE Ha OCHOBI CIIOBOCIIONIYYCHHS 80.106¢
OuK0, Ha3Ba 3YMOBIJICHA, OYEBHUIHO, KpYyrjow (HOpMOI0 1 HaA3BUYAHHO MaUM
po3mipom niraxa’ (9, ¢. 415); mryxap ’moxigHe YTBOPEHHS B 2nyxuii; TMJACTaBOIO JIJIs
Ha3BH € CIIOCTEPEKEHHS, IO I NMTax y MeBHUH MOMEHT IIi/I Yac TOKyBaHHS ITyXHE
(9, c¢.530); ropixiBka ’CBOIO Ha3By NTax JICTaB 3a Te€, IO JKUBUTHCS OYKOBHMH,
KEeIPOBUMH ToOpIIIKaMu W ropixamu JimuHu’ (9, c. 568); Kpomnup’siHKAa 'TOXiTHE
YTBOPEHHsI BiJl Kponuea; Ha3Ba 3yMOBJICHA THM, IO ITax >KUBE 1 POOUTH THI3NA B
garapaukax 1 kymax’ (9, 1. III, ¢. 104); MapTuH ’pe3ysibTaT NEPEHECEHHs Ha ITaxa
BJIACHOTO 1IMEHI JIFOJIMHU, OUYEBU/THO, ITi]1 BILIMBOM 3aX1HO - €EBPONEUCHKUX MOB’ (9, T.
I, c. 401).

B pociiicbkiii MOBI TIpH CJIIOBOTBOPEHHI BaXKJIMBY POJIb BiIIrpae cydikcarris.

Hamnpukian, poc. ropuxBocTKa *Bijl 2opems 1 Xx6ocm’; TOpAULA “JIp. - PYCCK. 2bpauyd,

noxigue Big gwrdld (ropmo) - Hassa 3a dopmoro 300y’ (10, c. 441); garen *pycck. -
IICIIaB. Osamb/in; pacias. detols 3 dolbtsls «10BOYUMiD» 31 cTap. mucuminsmiero” (10,
c. 562); 3501MK *MOXKJIUBO BiJl 3520HYMb, TOMY IO 30JUK 3’ ABJISETHCS BXKE 3 MEPIIUM
pPO3TaBaHHSM CHITY, 1 BIJIJTITa€ TUTHKHU 3 MOYaTKOM 3UMHU’ KBOYKa ’Bin keokams’ (10, T.
I, c. 220); meTyx ’crmovaTKy «IeBel» BiJ| nems, now; nems «nemyxy MOSICHIOEThCS
BITUBOM 3MeHbll. [lemsa Bin I1émp’ (10, 1. 111, c. 253).

B HiMenpkii MOBI OJHMM 3 HAWNOIIMPEHIMHUX 3aco0iB CJIOBOTBOPY €
YTBOPEHHSI KOMNO3UMHUX CJli8, B SIKUX OJHE CJIOBO MOXKE CKIIAJaTHCS 3 ABOX, TPHOX 1
Oinpie cmiB. OpHITaNBbHA JEKCUKA HE € BUKIIOYCHHSM 1 MICTUTH BEIHKY KUTBKICTDH
MPUKJIQAIB TaKUX CIIiB, J€¢ Ha3BM MOTHBOBAHI TEBHUMHU OCOOJIMBOCTSIMHU IITaxa.
Haronoc B HIMeIbKilf MOBI BiIirpae Ba)JIMBY POJIb 1 Maa€ HA Ty YaCTUHY CKJIQJHOTO
CJIOBa, siKa BimOOpa)kae TOJOBHY OCOONMBICTH JeHOTary. Hampukian, B Ha3Bi
«die 'Ohrenlerche» narosioc mamgae wa mepmie cioso (die Ohren - Byxa), OCKUTbKH



BAXJIMBUM € T€, 110 LI€ HE MPOCTO JKAMBOPOHOK, 4 CaM€ «BYXaTUU KAaUBOPOHOK).
HaronomeHnHs mepioi 4acTUHU CKJIQHOTO CJIOBA € 3aKOHOMIPHHUM SIBUIIIEM B JaHIH
moBi, Hampukian: die 'Feldlerche (das Feld - mome) - monboBWE ’kalilBOPOHOK;
die 'Felsenschwalbe (der Fels - ckens) - ripcbka jacrtiBka; die 'Gartenammer
(der Garten - can) - camoBa BiBcsiHka; die 'Lachmowe (lachen - cmisitucs) - gaiika,
KpHK SIKOT Harajaye cMix i T. 1.

Otrxe, s TOro, mo0 po3MEXKyBaTH BHUAU IEBHOTO MTaxa, JO Ha3BH
JIOTA€ThCST O3HAKA, 1110 XapaKTepU3ye JaHUM BHUJI 1 € OCOOIMBOIO, SIKa BIAPIZHSE HOTO
BiJ 1HIMX. Hanmpukman, mpu mo3HayeHH! BHJIB ASTJIa B HIMELbKIA MOBI IIJISXOM
KOMIIO3MTYBaHHs 70 clioBa «der Spechty momaHi MPUKMETHHKH , SIKiI BiOOpakaroTh
KOJIip 3a0apBJICHHS, B JaHOMY BUIAJAKYy, KOHKpeTHOTro Buay astia: der Buntspecht -
asTen 3 crpokatuM 3abapmienHsM, der Grauspecht - 3 cipum, der Griinspecht - 3
3eneHuM, der Schwarzspecht - 3 yopauMm. Takuii KOMIIOHEHT, HATPUKIIA, SIK «ZWErg»
(mepeKIalaeThCsl K «KapJUK») BKa3ye€ Ha HEBCJIMKUH PO3MIp MEBHOTO MTaxa i MpH
nepekiaai BU3Hayae oro sk: der Zwergschwan - HeBenukuid j1e0inb, HaWMEHBIIIHIA
NpeACTaBHUK cepen jebenis; der Zwergtaucher - HaliMeHBIINI TPEICTABHUK CEpesl
nupkiB; der Zwergadler - cepen opmnis; die Zwergmowe - cepen uaiiok; die
Zwergdommel - cepen wuwamenn; der Zwergschnapper - cepen MyxoioBok; die
Zwergschnepfe - cepen OekaciB i T. m. Takok MMIKaBUMH MPHUKJIaJIaMUA CJIOBOTBOPY B
JaHIA JIEKCUIIl € KOMIIO3WTHI CJIOBa, SIKI CKJIAIAlOThCS 3 TPhOX CJIB 1 SCKPaBO
JEMOHCTPYIOTh BIJIACTUBICTh HIMEIbKOi MOBHM YTBOPIOBATH CJIOBA 3 «JOCTATHHOIO
KUTBKICTIO iH(OpMaIlii», sika B IHIIMX MOBax IepeaacThCs ACKUIbKOMa ciaoBaMu: das
Alpenschneehuhn, der Alpenstrandlaufer, der Bruchwasserlaufer, der Berglaubséinger,
die Brandseeschwalbe, der Dreizehenspecht, der Eissturmvogel, der FluBregenpfeifer,
der Drosselrohrsanger, der Fichtenkreuzschnabel, der Gold-regenpfeifer, die
Kiistenseeschwalbe, der RauhfuBfalke, der Regenbrachvogel,
das Sommergoldhahnchen, das Tumpfelsumpfhuhn i T. m.

B anrmilichKiii MOBI IOIITUPEHUM € SIBUIIC KOHBepcCii. B HiM € Bennka KUTBKICTh
IMEHHUKIB, SIKI MOTHMBOBAaHI 3 JI€CIOBOM OJHUM KOPEHEM 1 CHIBHNAJarOTh 3 HOTO
Heo3HaueHow (opmoro. Hampukiran, anrit. spipe - 6ekac, cTpiisaTa Oekacis; CUCKOO -
303yis1, KyBaTH, TIOCTIHHO TIOBTOPIOBaTH; parrot - mamyra, pO3MOBISATH YH
MOBTOPIOBATH SIK Imamyra; OWl - coBa, diaJl. BECTH HIYHHUH CIOCIO JKUTTS, OJIyKaTH y
tempsBi; dUCK - kauka, mipHaTy; hawk - sictpy0, moaroBaT 3 SCTpyOOM.

TakuMm arHOM, TIpoTIEC HOMIHAIIT Ma€e CBOT MEBHI 3aKOHOMIPHOCTI, SIKi € JEII0
MoAiOHMMH B aHAJI30BaHMX MOBAaX, a TaKOXX 1 CBOEPITHUMHM Yy KOXKHIM 3 HHX.
VYkpaincbka Ta pocilicbka MOBHU, Oyay4d CHOPITHEHUMU, HE BUSABIAIOTH MPH IIHOMY
CyTT€BHX po30DKHOCTEH. B mMOpiBHAHHI 3 HIMEIBKOIO MOBOIO, OCTaHHS
XapaKTEPU3YETHCSI OUIBIIOK KOHKPETHICTIO MPU YTBOPEHHI HA3B, 11O JOCSTAETHCS



IUIIXOM KOMIIO3UTYBaHHsS. B CBOro uepry, aHriiiicbka MOBa, B MOpPIBHSHHI 3
aHaJ130BaHMMHU MOBaMH, Ma€ HabaraTo OUIbIIY KUTbKICTh 3alI03UYEHb, 1[0 € OJIHIEIO 3
ii xapaktepHux ocobsuBocTell. Came po301KHOCTI MK MOBAMU € TUM MIPUBEPTAIOUUM
yBary sIBUILEM, SIK€ OCOOJIMBO CJIiJl BpaXOBYBaTH MPHU BUBYEHHI Oy/b - SKOi IHO3€MHOT
MOBH.
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BimomocrTi mipo aBTopa

JNlpo6axa Jlapuca BanepiiBua - acmipantka KipoBorpajacsKkoro aep:kaBHOTO

NeJaroriyHoro  yHiBepcuTeTy iMeHi Bomogumupa Bunaauuenka. Komo HaykoBux

IHTEpECIiB - ICTOPUYHO - TIOPIBHSJILHE MOBO3HABCTBO.



